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Amendment of
section 5 of
Act 30 of 1928,
as amended by
section 2 of

Act 41 of 1934
and section 1 of
Act 88 of 1963.

Amendment of
section 94 of
Act 30 of 1928,
as substituted by
section 73 of
Act 88 of 1963.

Amendment of
section 1 of
Act 74 of 1962,

Insertion of
section 6bis in
Act 74 of 1962.

No. 12, 1965.]

ACT

To amend the Liquor Act, 1928, and the Aviation Act, i962.

(English text signed by the State President.)
(Assented to 4th March, 1965.)

BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the
. House of Assembly of the Republic of South Africa, as
ollows:—

1. Section five of the Liquor Act, 1928, is hereby amended by
the addition of the following sub-section:

“(3) (a) Subject to the provisions of paragraph (b) of
this sub-section nothing in this Act contained shall
affect the operation of the provisions of section six
bis of the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962).

(b) For the purposes of this Act any premises at an aero-
drome established in terms of section six of the Avia-
tion Act, 1962, in or on which liquor is sold in terms
of section six bis of the said Act, whether through
the Department of Transport or by any other person,
shall be deemed to be premises in respect of which a
bar licence has been issued under this Act, and the
person in charge of such premises shall be deemed to be
the holder of such licence and to be the employer of
all persons working in or on such premises.”.

2. Section ninety-four of the Liquor Act, 1928, is hereby
amended by the substitution for the words preceding paragraph
(@) of the following words:

“Save as is otherwise specially provided by this Act,
the Railways and Harbours Control and Manage-
ment (Consolidation) Act, 1957 (Act No. 70 of 1957),
and the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962), and
notwithstanding anything in any other law contained, no
person shall sell, supply or deliver any liquor to any Bantu
and no Bantu shall obtain or be in possession of, any
liquor: Provided that nothing in this section contained
shall be deemed to prohibit—"".

3. Section one of the Aviation Act, 1962 (hereinafter referred
to as the principal Act), is hereby amended by the insertion after
the definition of “flight path” of the following definition:

“ ‘intoxicating liquor’ means intoxicating liquor as defined
in section one hundred and seventy-five of the Liquor
Act, 1928 (Act No. 30 of 1928);”.

4. The following section is hereby inserted in the principal
Act after section six:
“Sale of in-  @bis. (1) Notwithstanding anything to the con-
:;”‘L:g?_tg% trary in any law contained but subject to the pro-
her goods Visions of sub-section (3) of section five of the Liquor
on State Act, 1928 (Act No. 30 of 1928), the Minister may—
aerodromes (g) through the Department of Transport undertake

through the sale of intoxicating liquor, other refresh-
Department 3 Lo 5

of Transport ments, smokers’ requisites, reading-matter and
or by certain such other goods as the Minister may deem
autherized fit, at any aerodrome established and main-
persons. tained in terms of section six;
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No. 12, 1965

WET

Tot wysiging van die Drankwet, 1928, en die Lugvaartwet, 1962.

(Engelse teks deur die Staatspresident geteken.)

(Goedgekeur op 4 Maart 1965.)

DAAR WORD BEPAAL deur die Staatspresident, die Senaat
' en die Volksraad van die Republiek van Suid-Afrika,

s00s volg:—

1. Artikel vyf van die Drankwet, 1928, word hierby gewysig Wysiging van
deur die volgende sub-artikel by te voeg: i
»(3) (@) Behoudens die bepalings van paragraaf (b)
van hierdie sub-artikel maak die bepalings van hierdie
Wet geen inbreuk nie op die uitwerking van die be- Wet 41 van 1934
palings van artikel ses bis van die Lugvaartwet, 1962 en artikel 1 van
(Wet No. 74 van 1962).

(b) By die toepassing van hierdie Wet word 'n gebou by
'n vliegveld, wat ingevolge artikel ses van die Lug-
vaartwet, 1962, opgerig is, waarin of waarop drank
ingevolge artikel ses bis van genoemde Wet verkoop
word, hetsy deur die Departement van Vervoer of
deur enige ander persoon, geag 'n gebou te wees ten
opsigte waarvan 'n kantienlisensie kragtens hierdie
Wet uitgereik is, en word die persoon onder wie se
beheer daardie gebou staan, geag die houer van daar-
die lisensie en die werkgewer van alle persone wat in
of op daardie gebou werk, te wees.”.

2. Artikel vier-en-negentiz van die Drankwet, 1928, word
hierby gewysig deur die woorde wat paragraaf (a) voorafgaan,
deur die volgende woorde te vervang:

Behalwe vir sover hierdie Wet, die Konsolidasiewet op
die Beheer en Bestuur van die Spoorweé en Hawens, 1957
(Wet No. 70 van 1957), en die Lugvaartwet, 1962 (Wet
No. 74 van 1962), uvitdruklik anders bepaal en ondanks
andersluidende wetsbepalings, mag niemand drank aan ’n
Bantoe verkoop, verstrek of aflewer en mag geen Bantoe
drank verkry of in besit daarvan wees nie: Met dien ver-
stande dat die bepalings van hierdie artikel nie geag word—".

artikel 5 van
Wet 30 van 1928,
$00s gewysig deur
artikel 2 van

Wet 88 van 1963.

Wysiging van
artikel 94 van
Wet 30 van 1928,
5008 vervang deur
artikel 73 van
‘Wet 88 van 1963.

3. Artikel een van die Lugvaartwet, 1962 (hieronder die Wysiging van
Hoofwet genoem), word hierby gewysig deur na die omskrywing
van ,,Republiek” die veigende omskrywing in te voeg:

,».sterk drank’ sterk drank soos omskryf in artikel honderd
vyf-en-sewentig van die Drankwet, 1928 (Wet No. 30
van 1928);”.

artikel 1 van
Wet 74 van 1962.

4. Die volgende artikel word hierby in die Hoofwet na [nyoeging van
artikel ses ingevoeg:

»» Verkoop
van sterk
drank en
ander goe-
dere op

Staatsvlieg- (@) deur middel van die Departement van Vervoer

velde deur
middel van
Departe-
ment van
Vervoer, of
deur sekere
gemagtigde
persope.

die verkoop van sterk drank, ander verversings,
rookartikels, leesstof, en die ander goedere
wat die Minister goedvind, onderneem by ’n
vliegveld wat ingevolge artikel ses opgerig is
en in stand gehou word;

artikel 6bis in

6bis. (1) Ondanks andersluidende bepalings van Wet 74 van 1962.
enige wet maar behoudens die bepalings van sub-
artikel (3) van artikel vyf van die Drankwet, 1928
(Wet No. 30 van 1928), kan die Minister—
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(b) grant permission to any person or to two or
more persons jointly or separately to sell,
subject to such conditions as the Minister may
impose when granting such permission or as
may be prescribed, at any such aerodrome any
one or more of or all the following classes of
goods, namely, intoxicating liquor, other re-
freshments, smokers’ requisites, reading-matter
and such other goods as the Minister may deem
fit: Provided that such permission to sell
intoxicating liquor shall not be granted to a
person to whom, in terms of the provisions of
section sixty-five of the Liquor Act, 1928, a bar
licence may not be granted, or to a producer,
manufacturer, brewer, agent, nominee, person
or company contemplated in section one hundred
and fourteen ter of the said Act.

(2) If at any time it appears to the Minister that
any permission referred to in paragraph (b) of
sub-section (1) was granted to any person referred
to in the proviso to the said paragraph, or that a
person to whom such permission was granted in terms
of that paragraph, thereafter became disqualified from
being granted such permission in terms thereof,
the Minister shall by notice in writing to such person
withdraw such permission as from a date determined
by the Minister, which shall not be later than the
last day of the third month following that in which
it so appeared to the Minister, and on such date
such permission shall terminate.

(3) The sale of anything in terms of paragraph
(@) of sub-section (1) or by virtue of any permission
granted in terms of paragraph (b) of the said sub-
section, shall take place in or on such premises as
the Minister may determine, and such premises may
include any such area on or such portion of the
aerodrome in question as the Minister may deter-
mine.

(4) Notwithstanding the provisions of section
seventy-five of the Liquor Act, 1928, the Minister
may in respect of any portion or portions of any
premises referred to in sub-section (3) of this section,
designated by him as a transit area or transit
areas, as the case may be, fix days and hours of
sale and delivery of intoxicating liquor, and any
days or hours so fixed shall be deemed to be the
days on which or the hours during which liquor may,
in terms of the said section seventy-five, be sold or
delivered in such area or areas. _

(5) In the exercise of his powers under paragraph
(@) of sub-section (1) the Minister may, through the
Department of Transport, in any transit area
referred to in sub-section (4), and any person to
whom permission to sell intoxicating liquor was
granted in terms of paragraph (b) of sub-section (1)
and who has been authorized thereto by the Minister
in respect of any such area, may therein sell or
supply intoxicating liquor to a Bantu as defined
in section one of the Population Registration Act,
1950 (Act No. 30 of 1950), and such Bantu mayin
such area obtain and possess such intoxicating
liquor for consumption therein.”.

Amendment of 5. (1) Section rwenty-two of the principal Act is hereby
et of o2, emended— -
' (a) by the insertion after paragraph (a) of sub-section (1
of the following paragraph:

“(a)bis the designation of persons to carry out the
provisions of this Act, and the powers and duties
of persons so designated;”;

(b) by the insertion after paragraph (b) of the said sub-
section of the following paragraph: )

“(b)bis air traffic services for the Republic, and the
powers and duties of the persons charged with

. the operation of such services;”;
(¢) by the insertion after paragraph (c) of the said sub-
section of the following paragraph:

“(c)bis the time when or the circumstances under which
and the persons on whose direction an order
issued by virtue of the provisions of paragraph
(c) may or shall be departed from;”;
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gew

ysig—

(b) aan iemand of aan twee of meer persone ge-
samentlik of afsonderlik toestemming verleen
om, onderworpe aan die voorwaardes wat die

~ Minister oplé wanneer hy sodanige toestem-
ming verleen of wat voorgeskryf is, by enige so-
danige vliegveld een of meer van of al die vol-
gendeklasse goedere, naamlik, sterk drank, ander
verversings, rookartikels, leesstof en die ander
goedere wat die Minister goedvind, te verkoop:
Met dien verstande dat sodanige toestemming
om sterk drank te verkoop nie verleen mag word
nie aan iemand aan wie, ingevolge die bepalings
van artikel vyf-en-sestig van die Drankwet,
1928, "n kantienlisensie nie verleen mag word
nie, of aan ’n produsent, vervaardiger, brouer,
agent, genomineerde, persoon of maatskappy

“beoog in artikel honderd-en-veertien ter van
genoemde Wet. -

(2) Indien dit te eniger tyd aan die Minister blyk
dat enige toestemming vermeld in paragraaf (b)
van sub-artikel (1), verleen is aan iemand vermeld
in die voorbehoudsbepaling by genoemde paragraaf
of dat iemand aan wie sodanige toestemming inge-
volge daardie paragraaf verleen is, daarna onbevoeg
geraak het om sodanige toestemming ingevolge dié
paragraaf verleen te word, moet dic Minister by
skriftelike kennisgewing aan so iemand sodanige toe-
stemming intrek vanaf 'n datum wat die Minister
bepaal maar wat nie later mag wees nie as die laaste
dag van die derde maand wat volg op dié waarin
dit aldus aan die Minister geblyk het, en op sodanige
datum verval sodanige toestemming,

(3) Die verkoop van enigiets ingevolge paragraaf
(@) van sub-artikel (1) of uit hoofde van toestemming
verleen ingevolge paragraaf (b) van genoemde sub-
artikel, moet geskied in of op die gebou wat die
Minister bepaal, en sodanige gebou kan enige gebied

- op of enige gedeelte van die betrokke vliegveld

insluit wat die Minister bepaal,

(4) Ondanks die bepalings van artikel vyf-en-
sewentig van die Drankwet, 1928, kan die Minister
ten opsigte van 'n gedeelte of gedeeltes van ’n gebou
vermeld in sub-artikel (3) van hierdie artikel, wat
deur hom as ’n transitogebied of transitogebiede,
na gelang van die geval, aangewys is, dae en ure
van verkoop en aflewering van sterk drank vasstel,
en enige dae of ure aldus vasgestel word geag te

‘wees die dae waarop of die ure waartydens drank

ingevolge genoemde artikel vyf-en-sewentig in so ’n
gebied of gebiede verkoop of afgelewer mag word.

(5) By die uitoefening van sy bevoegdhede
kragtens paragraaf (a) van sub-artikel (1) kan die
Minister, deur middel van die Departement van
Vervoer, in 'n transitogebied vermeld in sub-artikel
(4), en iemand aan wie ingevolge paragraaf (b) van
sub-artikel (1) toestemming verleen is om Ssterk
drank te verkoop en wat deur die Minister daartoe
gemagtig is ten opsigte van so ‘n gebied, kan daarin
sterk drank verkoop of verstrek aan *n Bantoe soos
omskryf in artikel een van die Bevolkingsregistrasie-
wet, 1950 (Wet No. 30 van 1950), en so ’n Bantoe
mag in so 'n gebied sodanige sterk drank verkry en
besit vir verbruik daarin.”. -

(a) deur na paragraaf (a) van sub-artikel (1) die volgende
paragraaf in te voeg:

»(@)bis die aanwysiging van persone om die bepalings

van hierdie Wet uit te voer, en die bevoegdhede
en pligte van persone aldus aangewys;”;

(b) deur na paragraaf (b) van genoemde sub-artikel die
volgende paragraaf in te voeg:
,»(D)bis lugverkeerdienste vir die Republiek, en die

bevoegdhede en pligte van persone wat met die
uitvoering van sodanige dienste belas is;”;

(c) deur na paragraaf (c) van genoemde sub-artikel die
volgende paragraaf in te voeg:

»(c)bis die tyd wanneer of die omstandighede waar-

onder en die persone op las van wie, van ’n bevel
uitgereik uit hoofde van die bepalings van para-
graaf (c), afgewyk kan of moet word;”;

5. (1) Artikel twee-en-twintig van die Hoofwet word hierby g&s{iging van

el 22 van
Wet 74 van 1962.
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(d) by the substitution for sub-paragraph (vi) of paragraph
(¢) of the said sub-section, of the following sub-
paragraph:

“(vi) the granting of licences to handling, forwarding,
passenger or freight agents or other persons
trading, otherwise than by virtue of the provisions
of section six bis, or carrying on any occupation,
on such aerodrome, and the fees to be paid in
respect of each such licence;”;

(¢) by the insertion in the said paragraph (e), after sub-
paragraph (vi), of the following sub-paragraph:

“(vi)bis the granting, in terms of section six bis, of
permission to sell at any such aerodrome any
intoxicating liquor, other refreshments, smokers’
requisites, reading-matter and other goods, and
the sale of such goods at any such aerodrome by
virtue of such permission;”;

(f) by the substitution for paragraph (p) of the said sub-
section (1) of the following paragraph:
~“(p) the signals or other communications which may
or shall be made by or to aircraft and persons
carried therein, and the acknowledgement of and
compliance with such signals or communica-
tions;”; and '
(2) by the substitution for paragraph (r) of the said- sub-
section of the following paragraph:

“(r) the prohibition or restriction of aircraft from
flying over any specified area, and measures for
preventing aircraft from flying over any area in
contravention of any such prohibition or restric-
tion, or entering or leaving the Republic in con-
travention of any provision of this Act;”.

(2) Paragraphs (@), (b), (¢), (f) and (g) of sub-section (1)
shall be deemed to have come into operation on the twenty-
first day of July, 1962.

Short title. 6. This Act shall be called the Aviation Amendment Act, 1965.
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(d) deur sub-paragraaf (vi) van paragraaf (¢) van genoemde

sub-artikel deur die volgende sub-paragraaf te vervang:

»(vi) die uitreiking van lisensies aan versenders,

hanterings-, passasiers- of goedere-agente of ander

persone wat op so 'n vliegveld anders as uit

hoofde van die bepalings van artikel ses bis,

handel drywe of ’n beroep uitoefen, en die gelde

wat fen opsigte van iedere sodanige lisensie
betaalbaar is;”;

(e) deur in genoemde paragraaf (e), na sub-paragraaf (vi),
die volgende paragraaf in te voeg:

»(vi)bis die verlening, ingevolge artikel ses bis, van
toestemming om by so ’n vliegveld sterk drank,
ander verversings, rookartikels, leesstof en ander
goedere te verkoop, en die verkoop van sodanige
goedere by so "n vliegveld uit hoofde van sodanige
toestemming;”; :

(f) deur paragraaf (p) van genoemde sub-artikel (1) deur
die volgende paragraaf te vervang:

,»(p) die seine of ander mededelings wat deur of aan
vliegtuie en persone wat daarin vervoer word,
gegee of gedoen kan of moet word, en die beant-
woording van en voldoening aan sodanige seine of
mededelings;”; en '

(g) deur paragraaf (r) van genoemde sub-artikel deur die
volgende paragraaf te vervang:

»(r) 'n verbod of beperking op vliegtuie om oor 'n
‘bepaalde gebied te vlieg, en maatreéls om te
voorkom dat vliegtuie in stryd met so *n verbod
of beperking oor ’n gebied vlieg, of die Republiek
in stryd met enige bepaling van hierdie Wet
binnekom of verlaat;”, '

) Pziragrélwe (@), (B), (¢), (f) en (g) van sub-artikel (1)
word geag in werking te getree het op een-en-twintig Julie 1962.

6. Hierdie Wet heet die Lugvaartwysigingswet, 1965.

Kort titel.
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No. 13, 1965.]

To amend the Merchant Shipping Act, 1951.

(Aﬁ‘fkaans text signed by the State President.)
(4ssented to 4th March, 1965.)

' BE IT ENACTED by the State President, the Senate and the
House of Assembly of the Republic of South Africa,

as follows:—

Amendment of 1. Section two of the Merchant Shipping Act, 1951 (here-
?:CUOH Zfﬂf inafter referred to as the principal Act), is hereby amended—
as“agllfdehgg;’ (a) by the insertion in sub-section (1) after the definition of -
section 3 of “cadet” of the following definitions:

Act 30 of 1959, “‘cargo ship safety conmstruction certificate’ means a
section 31 of certificate issued under sub-paragraph (@) of
ané ggcgg:lgfif paragraph (1) or sub-paragraph (a) of paragraph
Act 40 of 1963. (2) of section one hundred and ninety-three, or

deemed in accordance with the provisions of
paragraph (b) of sub-section (1) of section two
hundred and two to have been so issued;

‘cargo ship safety equipment certificate’ means
a certificate issued under sub-paragraph (b) of para-
graph (1) or sub-paragraph (b) of paragraph (2) of
section one hundred and ninety-three, or deemed
in accordance with the provisions of paragraph
(b) of sub-section (1) of section two hundred and
two to have been so issued;

‘cargo ship safety radiotelegraphy certificate’ means
a certificate issued under sub-paragraph (@) of
paragraph (3) or item (i) of sub-paragraph (b)
of paragraph (4) of section onme hundred and
ninety-three, or deemed in accordance with the
provisions of paragraph (b) of sub-section (1)
of section two hundred and two to have been so
issued;

‘cargo ship safety radiotelephony certificate’ means a
certificate issued under sub-paragraph (&) of
paragraph (3) or item (ii) of sub-paragraph (b)
of paragraph (4) of section one hundred and
ninety-three, or deemed in accordance with the
provisions of paragraph () of sub-section (1)
of section two hundred and twe to have been so
issued;™;

(b) by the substitution for the definition of “conditions of
assignment” in the said sub-section of the following
definition:

“‘conditions of assignment’ means such of the load
line regulations as are made to give effect to
the relative provisions of the Load Line Conven-
tion and Annexes thereto, or such regulations as
applied under sub-section (3) of section three
hundred and fifty-six;”; :

(c) by the substitution. for the definition of “construction
regulations” in the said sub-section of the following
definition:

“‘construction regulations’ means the regulations
made under paragraph (a) of sub-section (2) of
section three hundred and fifty-six to give effect to
the relative provisions of the safety Convention,
or such regulations as applied under sub-section
(3) of the said section;”;
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No. 13, 1965.] ;

WET

Tot wysiging van die Handelskeepvaartwet, 1951.

(Afrikaanse teks deur die Staatspresident geteken.)
(Goedgekeur op 4 Maart 1965.)

DAAR WORD BEPAAL deur die Staatspresident, die Senaat
en die Volksraad van die Republick van Suid-Afrika,
soos volg:—

1. Artikel fwee van die Handelskeepvaartwet, 1951 (hieronder Wts;sj;ans van

die Hoofwet genoem), word hierby gewysig— - Vot 5172vav:nl951

(@) deur in sub-artikel (1) die omskrywing van ,,algemene soos gewysig deur

veiligheidsertifikaat™ te skrap; %5&53}313111959

(b) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van artikel 31 van

Qi » Wet 69 van 1962
,,erkende nie-Suid-Afrikaanse” deur dle volgende ok a1 Sin

omskrywing te vervang: y
,»,erkende me—Suld Afrikaanse’, wanneer dit aan die Wek ven 00
benaming van ’n velhgheldskonvenswsemﬁkaat of
’n internasionale laslynsertifikaat vooraangevoeg
is, dat die sertifikaat uitgereik is deur of op gesag
van die Regering van ’n land (behalwe die Repu-
bliek) waarop die Veiligheidskonvensie of die
Laslynkonvensie, na gelang van die geval, van
toepassing is, en dat die sertifikaat onderskeidelik
voldoen aan die regulasies wat kragtens paragraaf
(a) van sub-artikel (2) van artikel driehonderd
ses-en-vyftig vitgevaardig is om gevolg te gee aan
die toepaslike bepalings van die Veiligheids-
konvensie, of aan die regulasies wat kragtens
paragraaf (c) van bedoelde sub-artikel uitgevaar-
. digis om gevolg te gee aan die toepaslike bepalings
van die Laslynkonvensie;”;

(c) deur in bedoelde sub-artikel dic omskrywing van
,;houtvragregulasies” deur die volgende omskrywing
te vervang: '
»»-houtvragregulasies’ die regulasies wat kragtens para-

graaf (c) van sub-artikel (2) van artikel driehonderd
ses-en-vyftig uitgevaardig 1s om gevolg te gee aan
die toepaslike bepalings van die Laslynkonvensie,
of sodanige regulasies soos toegepas kragtens sub-
artikel (3) van artikel driehonderd ses-en-vyftig;”’;

(d) deur in bedoelde sub-artikel na die omskrywing van
,;houtvragregulasies™ die volgende omskrywing in te
voeg:

,»,internasionale laslynsertifikaat’ ’'n sertifikaat uit-
gereik kragtens paragraaf 1 van artikel fwee-
honderd-en-sewe, of wat volgens die bepalings van
sub-artikel (1) van artikel tweehonderd-en-vyftien
geag word aldus uitgereik te gewees het;”;

(¢) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,,kortrels-vclhgheidSertlﬁkaat” te skrap;

(f) deur paragraaf (b) van die omskrywing van ,,land
waarop die Laslynkonvensie van toepassing is” in
bedoelde sub-artikel deur die volgende paragraaf te
vervang:

() ’n land waarop, volgens so ’n verklaring, die
Laslynkonvensic kragtens die bepalings van die
toepaslike Artikel daarvan toegepas is, met
vitsondering van ’n land waarop, volgens s0 ‘n
verklaring, daardie Konvensie ingevolge die
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(d) by the substitution for paragraph () of the definition
of “country to which the Load Line Convention
applies” in the said sub-section of the following
paragraph:

“(b) a country to which it has been so declared that the
Load Line Convention has been applied under the
provisions of the relative Article thereof, not
being a country to which it has been so declared
that that Convention has ceased to apply under
the provisions of that Article;”; :

(e) by the substitution for paragraph (b) of the definition
of “country to which the safety Convention applies”
in the said sub-section of the following paragraph:

“(b) a territory to which it has been so declared that
the Safety Convention has been extended under
the provisions of the relative Article thereof,
not being a territory to which it has been so
declared that that Convention has ceased to
extend under the provisions of that Article;”;

(f) by the insertion in the said sub-section after the
definition of “equipment” of the following definition:

“‘exemption certificate’ means a certificate issued
under paragraph (¢) of section one hundred and
ninety-two, sub-paragraph (a) or (b) of paragraph
(2) or sub-paragraph (@) of paragraph (4) of
section one hundred and ninety-three, or deemed
in accordance with the provisions of paragraph
(a) or (b) of sub-section (1) of section two hundred
.and two to have been so issued;”;

(g) by the substitution for the definition of “fishing boat”
in the said sub-section of the following definition:

“ “fishing boat’ means any ship engaged in sea fishing
for financial gain or reward, but does not include
any sealing boat or whaling boat;”;

() by the deletion in the said sub-section of the definition
of “general safety certificate;

(i) by the insertion in the said sub-section after the defini-
tion of “International Collision Regulations” of the
following definition:

“‘international load line certificate’ means a certificate
issued under paragraph 1 of section two hundred
and seven, or deemed in accordance with the
provisions of sub-section (1) of section two hundred
and fifteen to have been so issued;”;

(j) by the substitution for the definition of “life-saving
equipment regulations™ in the said sub-section of the
following definition:

“““life-saving equipment regulations’ means the regula-
tions made under paragraph (a) of sub-section (2)
of section three hundred and fifty-six to give effect
to the relative provisions of the Safety Conven-
tion, or such regulations as applied under sub-
section (3) of the said section;”;

(k) by the substitution for the definition of “load line
certificate” in the said sub-section of the following
definition:

“‘load line certificate’ means an international load
line certificate or a local load line certificate;”;

(!) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “load line convention certificate™;

(m) by the substitution for the definition of “load line re-
gulations” in the said sub-section of the following
definition:

““load line regulations’ means the regulations made
under paragraph (c) of sub-section (2) of section
three hundred and fifty-six to give effect to the
relative provisions of the Load Line Convention
and Annexes thereto, or such regulations as
applied under sub-section (3) of the said section;”;

(n) by the substitution for the definition of “local safety
certificate” in the said sub-section of the following
definition:
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bepalings van daarche Artikel me meer van
toepassing is nie;”;

(g) deur paragraaf (b) van die omskrywing van ,land
waarop die Veiligheidskonvensie van toepassing is™ in
bedoelde sub-artikel deur die volgende paragraaf te
vervang; -

»(®) 'n gebied waarop, volgens so ’n verklaring, die
Veiligheidskonvensie kragtens die bepalings van
die toepaslike Artikel daarvan toegepas is,
met uitsondering van ’n gebied waarop, volgens
so 'n verklaring, daardie Konvensie ingevolge die
bepalings van daardie Artikel nie meer van toe-
passing is nie;”;

(h) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,,laslynkonvensiesertifikaat” te skrap; _

(i) deur die omskrywing van ,,laslynregulasies” in bedoelde
sub-artikel deur die volgende omskrywing te vervang:
s laslynregulasies’ die regulasies wat kragtens para-
graaf (c) van sub-artikel (2) van artikel driehonderd
ses-en-vyftig uitgevaardig is om gevolg te gee aan
die toepaslike bepalings van die Laslynkonvensie
en Aanhangsels daarby, of bedoelde regulasies
soos toegepas kragtens sub-artikel (3) van genoem-

de artikel;”;

(j) deur die omskrywing van ,,laslynsertifikaat’ in bedoelde
sub-artikel deur die volgende omskrywing te vervang:
Jaslynsertifikaat’ 'n internasionale laslynsertifikaat

of 'n plaaslike laslynsertifikaat;”;

(k) deur sub-paragraaf (ii) van paragraaf (c) van die
omskrywing van ,,onseewaardig” deur die volgende
sub-paragraaf te vervang:

,,(il) as dit ’n laslynskip is wat geregistreer is in ’n

land waarop die Laslynkonvensie van toepassing.

is, deur 'n erkende nie-Suid-Afrikaanse inter-
nasionale laslynsertifikaat; of”;

() deur in bedoelde sub-artikel na die omskrywing van
,-passasierskip” die volgende omskrywing in te voeg:
,s.passasierskipveiligheidsertifikaat’ 'n sertifikaat wat

kragtens paragraaf (@) of (¢) van artikel honderd
twee-en-negentig uitgereik is of wat volgens die
bepalings van paragraaf (q) van sub-artikel (1)
van artikel tweehonderd-en-twee geag word aldus
uitgereik te gewees het;”;

(m) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,passasierskip se vrystellingsertifikaat™ te skrap;

(n) deur die omskrywing van ,,plaaslike veiligheidsertifi-
kaat” in bedoelde sub-artikel deur die volgende
omskrywing te vervang:

4 splaaslike veiligheidsertifikaat’ *n plaaslike algemene
veiligheidsertifikaat of ’n plaaslike veiligheid-
vrystellingsertifikaat;™;

(0) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,radio-regulasies” deur die volgende omskrywing
te vervang:

,»,radio-regulasies’ die regulasies wat kragtens para-
graaf (a) van sub-artikel (2) van artikel drie-
honderd ses-en-vyftig uitgevaardig is om gevolg te
gee aan die toepaslike bepalings van die Veilig-
heidskonvensie, of sodanige regulasies soos toege-
pas kragtens sub-artikel (3) van vermelde artikel;”;

(p) deur die omskrywing van ,,regulasies in verband met
konstruksie” in bedoelde sub-artikel deur die volgende
omskrywing te vervang:

»sregulasies in verband met konstruksie’ die regulasies
uitgevaardig kragtens paragraaf (@) van sub-
artikel (2) van artikel driehonderd ses-en-vyftig om

gevolg te gee aan die toepaslike bepalings van .

die Veiligheidskonvensie, of bedoelde regulasies
soos toegepas kragtens sub-artikel (3) van
genoemde artikel;”;

(q9) deur die omskrywing van ,,regulasieé vir reddings-
. uitrusting” in bedoelde sub-artikel deur die volgende
omskrywing te vervang:
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* “local safety certificate’ means a local general safety
certificate or a local safety exemption certificate;”;

(0) by the insertion in the said sub-section after the defini-
tion of “passenger ship” of the following definition:
“‘passenger ship safety certificate’ means a certificate

issued under paragraph (a) or (c) of section one
hundred and ninety-two, or deemed in accordance
with the provisions of paragraph (a) of sub-section
M ofc‘1 section two hundred and two to have been so
issued;”;

(p) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “passenger ship’s exemption certificate”;

(¢) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “qualified local safety certificate™;

() by the deletion in the said sub-section of the definition
of “qualified safety certificate;

(s) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “qualified safety equipment certificate”;

(7) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “qualified safety radio exemption certificate”;

(1) by the deletion in the said sub-section of the definition
" of “qualified safety radiotelegraphy certificate”;

(v) by the deletion in the said sub-section of the definition
of ““qualified safety radiotelephony certificate™;

(w) by the substitution for the definition of “radio regula-
tions” in the said sub-section of the following defini-
tion:

“ ‘radio regulations’ means the regulations made under
paragraph (a) of sub-section (2) of section three
hundred and fifty-six to give effect to the relative
provisions of the Safety Convention, or such
regulations as applied under sub-section (3) of the
said section;”;

(x) by the substitution for the definition of “recognized
non-South African” in the said sub-section of the

following definition:

“ ‘recognized non-South African”, used in relation to
a safety convention certificate or an international
load line certificate, signifies that the certificate
has been issued by or under the authority of the
Government of a couniry other than the Republic
to which the Safety Convention or the Load Line
Convention, as the case may be, applies, and that
the certificate complies with the regulations made
under paragraph (@) of sub-section (2) of section
three hundred and fifty-six to give effect to the
relative provisions of the Safety Convention or
with those made under paragraph (c) of that sub-
section to give effect to the relative provisions
of the Load Line Convention, respectively;”;

(y) by the substitution for the definition of “safety con-
vention certificate” in the said sub-section of the fol- -

lowing definition:

“‘safety convention certificate’ means a passenger ship
safety certificate, a cargo ship safety construction
certificate, a cargo ship safety equipment certi-
ficate, a cargo ship safety radiotelegraphy certi-
ficate, a cargo ship safety radiotelephony certi-
ficate or an exemption certificate;”;

(2) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “safety equipment certificate”;

(aa) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “safety equipment exemption certificate”;

(bb) by the deletion in the said sub-section of the deﬁnition

of “safety radio exemption certificate™;
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..,regulasies vir reddingsuitrusting’ die regulasies wat
kragtens paragraaf () van sub-artikel (2) van
artikel driehonderd ses-en-vyftig uitgevaardig is
om gevolg te gee aan die toepashke bepalings van
die Veiligheidskonvensie, of bedoclde regulasies
soos toegepas kragtens sub-artikel (3) van ge-
noemde artikel;”;

(r) deur die omskrywing van ,toewysingsvoorwaardes”
in bedoelde sub-artikel deur die volgende omskrywing
te vervang:

,»,toewysingsvoorwaardes’ sodanige laslynregulasies
as wat uitgevaardig word om gevolg te gee aan
die toepaslike bepalings van die Laslynkonvensie
en die Aanhangsels daarby, of sodanige regulasies
soos toegepas kragtens sub-artikel (3) van artikel
driehonderd ses-en-vyftig;”;

(s) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,,veiligheidskonvensiesertifikaat™ deur die volgende
omskrywing te vervang: -
,»,veiligheidskonvensiesertifikaat” 'n  passasierskip-

veiligheidsertifikaat, *n  vragskipveiligheids-
konstruksiesertifikaat, ’n vragskipveiligheidsuit-
rustingsertifikaat, ’n vragskipveiligheidsradio-
telegrafiesertifikaat, ‘n vragskipveiligheidsradio-
telefoniesertifikaat of ’n vrystellingsertifikaat;”;
(t) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
' ,»veiligheidsradiotelefoniesertifikaat™ te skrap;

(u) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van

. veiligheidsradiotelegrafiesertifikaat™ te skrap;
(v) deur in bedoclde sub-artikel 'die omskrywing van
,.veiligheidsradio-vrystellingsertifikaat™ te skrap;
(w) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,,veiligheidsuitrustingsertifikaat™ te skrap;
(x) deur in bedoelde sub-artike! die omskrywing van
,,veiligheidsuitrusting-vrystellingsertifikaat™ te skrap;

(») deur die omskrywing van “‘vissersboot” in bedoelde

sub-artikel deur die volgende omskrywing te vervang:

,» svissersboot’ ’n skip wat vir geldelike voordeel of

beloning ter see visvang, maar dit omvat geen
robbevaarder of walvisvaarder nie;”;

(z) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,.voorwaardelike plaaslike veiligheidsertifikaat™ te
skrap;

(aa) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,»voorwaardelike veiligheidsertifikaat” te skrap;

(bb) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,.voorwaardelike veiligheidsradiotelefoniesertifikaat”
te skrap;

(cc) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
»voorwaardelike veiligheidsradiotelegrafiesertifikaat™
te skrap; ;

(dd) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,,voorwaardelike veiligheidsradio-vrystellingsertifi-
kaat” te skrap;

(ee) deur in bedoelde sub-artikel die omskrywing van
,,]x{froorwaardclike veiligheidsuitrustingsertifikaat™ te
SKrap;

(ff) deur in bedoelde sub-artikel na die omskrywing van
,»vraggeld” die volgende omskrywings in te voeg:
,,,vragskipveiligheidskonstruksiesertifikaat’ ’n sertifi-

kaat uitgereik kragtens sub-paragraaf (@) van
paragraaf (1) of sub-paragraaf (a) van paragraaf
(2) van artikel honderd drie-en-negentig, of wat
volgens die bepalings van paragraaf (b) van sub-
artikel (1) van artikel tweehonderd-en-twee geag
word aldus uitgereik te gewees het;
,vragskipveiligheidsradiotelefoniesertifikaat’ ’n ser-
tifikaat uitgereik kragtens sub-paragraaf (b) van
paragraaf (3) of item (i) van sub-paragraaf (b)
van paragraaf (4) van artikel honderd drie-en-
negentig, of wat volgens die bepalings van para-
graaf (b) van sub-artikel (1) van artikel twee-
honderd-en-twee geag word aldus uitgereik te
gewees het;
,vragskipveiligheidsradiotelegrafiesertifikaat’ ’n ser-
tifikaat uitgereik kragtens sub-paragraaf (@) van
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(ce) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “safety radiotelegraphy certificate”;

(dd) by the deletion in the said sub-section of the definition
of ‘“safety radiotelephony certificate”;

(ee) by the deletion in the said sub-section of the definition
of “short voyage safety certificate”;

(ff) by the substitution for the definition of “timber cargo
regulations™ in the said sub-section of the following
definition:
¢ ‘timber cargo regulations’ means the regulations

made under paragraph (c) of sub-section (2) of
section three hundred and fifty-six to give effect to
the relative provisions of the Load Line Con-
vention, or such regulations as applied under
sub-section (3) of the said section;”; and

(gg) by the substitution for sub-paragraph (ii) of paragraph
(c) of the definition of “unseaworthy” in the said sub-
section of the following sub-paragraph:

“(i1) if she is a load line ship, registered in a country in
which the Load Line Convention applies, by a
recognized non-South African international load
line certificate; or™. ¢

2. Section three of the principal Act is hereby amended by the

substitution for sub-section (6) of the following sub-section:

“(6) The provisions of this Act shall not apply to ships
belonging to the defence forces of the Republic or of any
other country.”.

3. Section sixty-eight of the principal Actis hereby amended—

(a) by the substitution for sub-paragraphs (iii) and (iv) of

paragraph (a) of sub-section (1) of the following sub-
paragraphs:

“(iii) is employed or owned for the purpose of fishing or
carrying persons or goods of any kind for financial
gain or reward; and

(iv) operates at or from a port in or from anywhere
else on the coast of the Republic; or”; and

(b) by the substitution for sub-section (2) of the following
sub-section:

“(2) An application for a licence in terms of sub-
section (1) shall be made in the prescribed form and the
owner or master shall produce to the proper officer a
local general safety certificate and, where applicable, a
local safety exemption certificate.”.

4. Section seventy-seven of the principal Act is hereby

amended—

(a) by the substitution for sub-section (2) of the following

sub-section:

“(2) No person shall be admitted to examination for
a certificate of competency unless he produces proof
that he is a South African citizen or a citizen of a treaty
country (other than the Republic) and possesses the
qualifications prescribed by regulation: Provided that
the Minister may, in his discretion and subject to any
conditions which he may impose, admit to such
examination a person who is a citizen of any other
country if he possesses either the qualifications pre-
scribed by regulation or qualifications which are in the
opinion of the Minister of a standard not lower than
those so prescribed.”; and

(b) by the deletion of sub-section (3).

5. Section seventy-nine of the principal Act is hereby amended

by the substitution for sub-section (2) of the following sub-
section:

“(2) The Minister may grant to the applicant an appro-
priate certificate of competency which, in the opinion of the
Minister, testifies to the possession by the holder thereof of
qualifications and a degree of competency not higher than
those to which the certificate, upon the possession of which
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paragraaf (3) of item (i) van sub-paragraaf (b)
van paragraaf(4) van artikel honderd drie-en-negen-
tig, of wat volgens die bepalings van paragraaf ()
"van sub-artikel (1) van artikel tweehonderd-en-twee
geag word aldus uitgereik te gewees het;

,vragskipveiligheidsuitrustingsertifikaat® ’n sertifi-
kaat uitgereik kragtens sub-paragraaf (b) van
paragraaf (1) of sub-paragraaf (b) van paragraaf
(2) van artikel honderd drie-en-negentig, of wat
volgens die bepalings van paragraaf (b) van sub-
artikel (1) van artikel tweehonderd-en-twee geag
word aldus uitgereik te gewees het;”’; en

(gg) deur in bedoelde sub-artikel na die omskrywing van
»vreemde skip” die volgende omskrywing in te voeg:
.s,vrystellingsertifikaat® *n sertifikaat uitgereik kragtens

paragraaf (c) van artikel honderd twee-en-negentig,
sub-paragraaf (@) of (b) van paragraaf (2) of
sub-paragraaf (¢) van paragraaf (4) van artikel
honderd drie-en-negentig, of wat volgens die
bepalings van paragraaf (a) of (b) van sub-artikel
(1) van artikel tweehonderd-en-twee geag word
aldus uitgereik te gewees het;”.

2. Artikel drie van die Hoofwet word hierby gewysig deur Wysiging van

sub-artikel (6) deur die volgende sub-artikel te vervang: artikel 3 van

»(6) Die bepalings van hierdie Wet geld nie vir skepe ggg sgz‘:?;glgdseﬁ}

wat aan die weermagte van die Republick of van enige artikel 4 van

ander land behoort nie.”. Wet 30 van 1959,
artikel 32 van
Wet 69 van 1962
en artikel 2 van
Wet 40 van 1963.

3. Artikel agt-en-sestig van die Hoofwet word hierby ge- Wysiging van
wysig— ' artikel 68 van
. Wet 57 van 1951,
(@) deur sub-paragrawe (jii) en (iv) van paragraaf (@) van s00s gewysig deur
sub-artikel (1) deur die volgende paragrawe te vervang: %“531014 o
; 8 i % © van
»(iii) gebruik of besit word vir visvangs of vervoer en artikel 10 van

van persone of goedere van enige aard vir geldelike Wet 40 van 1963,
voordeel of belonging; en

(iv) by of vanuit *n hawe in of vanaf enige ander
plek aan die kus van die Republiek gebruik word;
of*”;en

(b) deur sub-artikel (2) deur die volgende sub-artikel te
vervang:

»(2) 'n Aansoek om ’n lisensie ingevolge sub-
artikel (1) word in die voorgeskrewe vorm gemaak
en die eienaar of gesagvoerder 1€ aan die bevoegde
beampte ’n plaaslike algemene veiligheidsertifikaat en,
waar van toepassing, ’n plaaslike veiligheids-vrystel-
lingsertifikaat voor.”.

4. Artikel sewe-en-sewentig van die Hoofwet word hierby Wysiging van

gewysig— artikel 77 van

(@) deur sub-artikel (2) deur die volgende sub-artikel te ;Ef,; 581‘;';;; %ﬁ{,’:

vervang: artikel 39 van
»(2) Niemand word toegelaat tot ’n eksamen Wet 69 van 1962.

vir ’n bekwaamheidsertifikaat nie tensy hy bewys dat '
hy ’n Suid-Afrikaanse burger is of ’n burger is van ’n

verdragsland (bechalwe die Republiek) en die kwalifi-

kasies besit wat by regulasie voorgeskryf is: Met dien

verstande dat die Minister, na goeddunke, en onder-

worpe aan die voorwaardes wat hy oplé, iemand wat

’n burger van enige ander land is tot bedoelde eksamen

kan toelaat indien hy of die kwalifikasies besit wat

by regulasie voorgeskryf is of kwalifikasies wat volgens

die Minister se oordeel nie laer is nie dan dié aldus

voorgeskryf.”; en

(b) deur sub-artikel (3) te skrap.

5. Artikel nege-en-sewentig van die Hoofwet word hierby Wysiging van

gewysig deur sub-artikel (2) deur die volgende sub-artikel te artikel 79 van
¥ " . . " 5 - 5008 gewysl U
»(2) Die Minister kan aan die applikant ’n paslike artikegl 40yv§n

bekwaamheidsertifikaat tocken wat na die Minister se Wet 69 van 1962
mening getuig van die houer se besit van kwalifikasies en %3 a‘ﬁ‘"‘ 131;2';
’n graad van bekwaamheid wat nie hoér is dan dié waarvan b 3
die sertifikaat, op die besit waarvan die aansock gegrond
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the application is based, testifies: Provided that before the
grant is made the Minister may require the last-mentioned
certificate to be surrended to him.”.

6. Section ninety of thé principal Act is hereby amended by
the substitution for sub-section (1) of the following sub-section:

(1) No person shall be employed as a cadet on board
any South African ship unless he is a South African citizen
or a citizen of a treaty country (other than the Republic) or -
a citizen of any other country whom the Minister has in his
discretion and subject to any conditions which he may have
imposed, permitted to be so employed, and has attained the
age of sixteen years and the master of the ship undertakes
to train him or cause him to be trained in navigation and
seamanship or in engineering and in the duties of a ship’s
officer.”,

7. Section ninety-three of the principal Act is hereby amended
by the substitution for sub-paragraph (iii) of paragraph (a) of the
following sub-paragraph: - '

“(iii) is a South African citizen or citizen of a treaty country
(other than the Republic) or a citizen of any other
country whom the Minister has in his discretion and
subject to any conditions which he may have imposed,
permitted to be indentured, and has attained the age of
sixteen years;”.

8. Section one hundred and ninety of the principal Act is
hereby amended by the substitution for paragraphs (a), (b) and
(c) of sub-section (2) of the following paragraphs: _

“(a) in the case of a passenger ship, at intervals not ex-
ceeding twelve months in accordance with the con-
struction regulations, the life-saving equipment re-
gulations, the collision regulations, the radio regulations
and any other applicable regulations which may have
been made;

(b) in the case of a vessel (other than a passenger ship)
plying on international voyages, at intervals not ex-
ceeding twenty-four months in accordance with the -
construction regulations, the life-saving equipment
regulations, the collision regulations and any
other applicable regulations which may have been
made: Provided that inspections in accordance with
such of the said regulations which are solely applicable
to the issue of a cargo ship safety construction cer-
tificate shall be at intervals not exceeding five years;

(¢) in the case of a vessel (other than a passenger ship)
which does not ply on international voyages, at inter-
vals not exceeding twelve months in accordance with
the construction regulations, the life-saving equipment
regulations, the collision regulations and any
othgr applicable regulations which may have been
made;™. .

9. Section one hundred and ninety-one of the principal Act is
hereby amended by the substitution for sub-section (1) of the
following sub-section:

“(1) Every surveyor who inspects a vessel in pursuance of
section ome hundred and ninety or any provision of the
construction regulations, the life-saving equipment regula-
tions, the radio regulatioms, the collision regulations
or any other applicable regulations which may have been
made, shall draw up a report of his inspection in the pre-
scribed form.”,

10. Section one hundred and ninety-two of the principal Act is
hereby amended—
(@) by the substitution for paragraph (a) of the following
paragraph:

“(a) that a passenger ship which, in terms of this Act,
is required to be registered, is constructed and
equipped in accordance with all the requirements
of the construction regulations, the life-saving
equipment regulations, the radio regulations,
the collision regulations and any other regulations
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is, getuig nie: Met dien verstande dat voordat die toeken-
ning geskied, die Minister kan vereis dat laasgenoemde
‘sertifikaat aan hom afgegee word.”.

_ 6. Artikel negentig van die Hoofwet word hierby gewysig
deur sub-artikel (1) deur die volgende sub-artikel te vervang:
»(1) Niemand word aan boord van ’n Suid-Afrikaanse
skip as kadet in diens geneem nie tensy hy *n Suid-Afrikaanse
- burger is of 'n burger is van ’n verdragland (behalwe die
Republiek) of °n burger is van enige ander land wat die
Minister na goeddunke en onderworpe aan enige voor-
waardes wat hy opgelé het, toegelaat het om aldus in
diens geneem te word, en die ouderdom van sestien jaar
bereik het en die gesagvoerder van die skip onderneem om
hom op te lei of te Iaat oplei in navigasie en seemanskap
Otgﬁi? die ingenieurswese en in die pligte van n skeeps-
“offisier.”.

7. Artikel drie-en-negentig van die Hoofwet word hierby
gewysig deur sub-paragraaf (iii) van paragraaf (q) deur die
volgende sub-paragraaf te vervang:

»»(iil) ’n Suid-Afrikaanse burger is of ’n burger is van ’n
verdragland (behalwe die Republiek) of *n burger is
van enige ander land wat die Minister na goeddunke
en onderworpe aan enige voorwaardes wat hy opgelé
het, toegelaat het om ’n leerkontrak aan te gaan, en
die ouderdom van sestien jaar bereik het;”.

8. Artikel honderd-en-negentig van die Hoofwet word hierby
gewysig deur paragrawe (a), (b) en (c) van sub-artikel (2) deur
die volgende paragrawe te vervang:

»(@) in die geval van ’n passasierskip, by tussenpose van
hoogstens twaalf maande, in ooreenstemming met
die regulasies in verband met konstruksie, die regulasies
vir reddingsuitrusting, die regulasies in verband met
botsings, die radio-regulasies en enige ander
toepaslike regulasies wat uitgevaardig is; :

(b) in die geval van ’n vaartuig (bshalwe ’n passasierskip)
wat op internasionale reise vaar, by tussenpose van
hoogstens vier-en-twintig maande, in ooreenstemming
met die regulasies in verband met konstruksie, die
regulasies vir reddingsuitrusting, die regulasies

Wysiging van
artikel 90 van
Wet 57 van 1951,
s00s gewysig deur
artikel 43 van
Wet 69 van 1962.

Wysiging van
artikel 93 van
Wet 57 van 1951,
8008 gewysig deur
artikel 44 van
Wet 69 van 1962,

Wysiging van
artikel 190 van
Wet 57 van 1951.

in verband met botsings en enige ander toepaslike -

regulasies wat uitgevaardig is: Met dien verstande dat
inspeksies in ooreenstemming met dié van badoelde
regulasies wat alleen op die uitreiking van ’n vragskip-
veiligheidskonstruksiesertifikaat van toepassing is, by
tussenpose van hoogstens vyf jaar moet geskied;

-(¢) in die geval van °n vaartuig (behalwe ’n passasierskip)
wat nie op internasionale reise vaar nie, by tussenpose
van hoogstens twaalf maande, in ooreenstemming met
die regulasies in verband met konstruksie, die regu-
lasies vir reddingsuitrusting, die regulasies in verband
met botsings en enige ander toepaslike regulasies wat
vitgevaardig is;”.

9. Artikel honderd een-en-negentig van die Hoofwet word
hierby gewysig deur sub-artikel (1) deur die volgende sub-
artikel te vervang: '

»»(1) Elke opnemer wat na aanleiding van artikel honderd-
en-negentig een of ander bepaling van die regulasies in
verband met konstruksie, die regulasies vir reddingsuit-
rusting, die radio-regulasies, die regulasies in verband
met botsings of enige ander toepaslike regulasies wat
uitgevaardig is, *n vaartuig inspekteer, stel *n verslag van
sy inspeksie in die voorgeskrewe vorm op.”.

10. Artikel honderd twee-en-negentig van die Hoofwet word
hierby gewysig—
(@) deur paragraaf (4) deur die volgende paragraaf te

vervang: ,

»(@) dat ’n passasierskip wat volgens hierdie Wet
geregistreer most wees, ooreenkomstig al die
vereistes van die regulasies in verband met
konstruksie, die regulasies vir reddingsuitrusting,
die radio-regulasies, die regulasies in verband

3

Wysiging van
artikel 191 van
Wet 57 van 1951,

Wysiging van
artikel 192 van
‘Wet 57 van 1951,















































































































